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با گوهرهای حکمت

مجموعة خردمندیِ کهن برای خوانندگان مدرن کاری 
از انتشارات دانشگاه پرينستون است که تا اين تاريخ، 
دوازده کتاب از آن منتشر شده است. در اين مجموعه 
عده ای از محققان خبره، به انتخاب و ترجمه از زبان 
اصلی برخی از مهم ترين متون باســتان پرداخته اند و 
مقدمه هايی فشــرده و خواندنی و توضيحات متنی و 
تاريخی معتبری بر ترجمه افزوده اند. کتاب ها بر محور 
موضوعات مهمی مانند سياست، زندگی فردی و اجتماعی، 
و آداب انديشيدن شکل گرفته اند که همة انسان ها 
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همواره درگیر و دلمشغول آن ها بوده اند و امروزه هم 
هستند. این آثار »قدرت درونی« دارند و می توانند در 
حل مسائل انسان معاصر، منبع رجوع و کمک باشند.

اولین کتاب این مجموعه با موضوع راه های پیروزی 
در انتخابات، در سال 2012 منتشر شد. دو کتاب بعدی 
دربارۀ راه و رسم کشورداری و مواجهه با میانسالی و پیری، 
به ترتیب در سال های 2013 و 2016 منتشر شدند. چند 
کتاب دیگر این مجموعه با محوریت پیروزی در بحث 
و استدلال، روبه رو شدن با مرگ، آداب دوستی، آداب 
رهبری، و آزادی شخصی، در سال 2018 منتشر شدند. 
کتاب های دیگر این مجموعه به موضوعاتی نظیر این 
اختصاص دارند که چگونه باید آرامش خود را حفظ 
کنیم، چگونه به جنگ و سیاست خارجی بیندیشیم 
و چگونه دربارۀ خدا فکر کنیم. این چند کتاب اخیر 

نیز در سال 2019 منتشر شده اند. 
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اين کتاب های ماندگار، نويسندگانی بزرگ و نامدار 
چون سيسرون )کيکرو(، سنکا، توسيديد )توکوديدس(، 
اپيکتتوس، پلوتارک )پلوتارخوس(، دارند که از فيلسوفان، 
دولتمردان، مورخان و سخنوران بزرگ تاريخ اند. ترجمة 
همة کتاب های اين مجموعة مهم تقديم خوانندگان 

گرامی خواهد شد.
مترجم و پژوهشگر کتاب حاضر دکتر فيليپ فريمن، 
استاد علوم انسانی در دانشگاه پپردين در کاليفرنياست. او 
دکترايش را از دانشگاه هاروارد در ادبيات و زبان شناسی 
کلاسيک گرفته و کتاب های متعددی منتشر کرده است. 
سه کتاب از مارکوس سيسرون و يک کتاب از برادر 
وی در اين مجموعه، به همت دکتر فريمن ترجمه و 
تنظيم شده است. ترجمه های خوب و روان او از متون 
کلاسيک را ستوده اند. چگونه يک کشور را اداره کنيم 
بر اساس ترجمه و تنظيم آثاری از مارکوس توليوس 
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سيسرون، فيلسوف، سياستمدار و سخنور نامدار رومی، 
پديد آمده است ـ مردی که خود دولتمردی توانا بود 
و جانش را بر سر ايستادگی در برابر يک خودکامه 
گذاشت؛ چنانکه استاد يکی از دانشگاه های آمريکا دربارۀ 
کتاب های سيسرون در اين مجموعه گفته، »مردم هرچه 
بيشتر سيسرون بخوانند، دنيا جای بهتری خواهد شد.«
شهاب الدین عباسی
خرداد 1398
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مقدمه

گويی در هر صفحه، تاريخ همة اعصار و ملت ها را مطالعه 
می کنم، مخصوصاً تاريخ چهل سال گذشتة کشورمان را. 
اگر نام ها را عوض کنيــم، هر حکايت در مورد ما هم 

صدق خواهد کرد.
ـ نظر جان آدامز دربارۀ زندگی سیسرون اثر میدلتون1

 ـ1683( محقق  Conyers Middleton .1: کانيـِـرز ميدلتون )1750 
و روحانی مسيحی انگليسی و نويسندۀ کتاب زندگانی سيسرون که 
اصلی ترين کتاب اوســت و برای وی موفقيت به همراه آورد. جان 
 ـ1735( دومين رئيس جمهور ايالات متحده آمريکا از  آدامز )1826 

1789 تا 1797. )تمام پانوشت ها از مترجم است(.
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مارکوس توليوس سيسرون1 در سال 106 پيش از 
ميلاد به دنيا آمد، يعنی چهارصد سال پس از آنکه روم 
آخرين پادشاه خود را از قدرت به زير کشيد و جمهوری 
را مستقر کرد. سيسرون از شهر کوچک آرپينوم2 در 
تپه های جنوب شرق روم برآمد. آرپينوم زادگاه گايوس 
ماريوس3 هم بود، مردی که با سياست توده گرای خود و 
سازماندهی دوبارۀ ارتش، با به خدمت گرفتن نيروهای 
داوطلبی که دارايی های ويژه ای نداشتند، اشراف سالاری 
سنای روم را مبهوت کرد. وقتی سيسرون هنوز چند سال 

 ـ43  Marcus Tullius Cicero .1: مارکوس توليوس سيسرون )106 ق.م 
ق.م(. نام او به زبان رومی کيکرو تلفظ می شــود و در زبان لاتينی، 
سيسرو. در زبان فارسی، از جمله در دايرهًْ المعارف فارسی مصاحب، 

بيشتر به سيسرون معروف است. 
Arpinum .2: آرپينوم يا آرپينو. شهری کوچک در حدود يکصد 
کيلومتری جنوب شرق روم. آرپينوم نام رومی قديمی اين شهر است.
 ـ86 ق.م( سردار رومی. Gaius Marius .3: گايوس ماريوس )ح 157 
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بيشتر نداشت، ماريوس روم را از تجاوز قبايل ژرمنی 
از جانب آلپ نجات داد و پايه های قدرت سياسی خود 

را استوار ساخت. 
خانوادۀ سيسرون پاية مالی بلندی نداشت اما پدرش 
مصمم بود که بهترين شرايط تحصيلی را برای مارکوس و 
برادر کوچکش، کوئينتوس، فراهم کند. پسرها در روم، 
نزد بهترين معلمان روز، تاريخ و فلسفه و فن سخنوری 
آموختند. مارکوس در جوانی، مدتی کوتاه به شکلی 
معمولی در ارتش خدمت کرد. سپس کارآموزی حقوقی 
خود را آغاز نمود. يکی از اولين پرونده های او در مقام 
وکيل، دفاع از مردی به نام روسکيوس بود که به ناحق 
متهم به کشتن پدرش شده بود. اين ماجرا موجب بروز 
اختلاف ميان سيسرون جوان، و سولا1 ديکتاتور وقت 

Lucius Cornelius Sulla .1: لوکيوس کورنليوس سولا              ←
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روم، و حکومت فاسد او شد. کار سيسرون شجاعانه 
بود، و روسکيوس تبرئه شد. اما وقتی دادگاه پايان يافت، 
سيسرون فکر کرد بهتر است از روم فاصله بگيرد و 

مطالعاتش را در يونان و رودس1 دنبال کند. 
پس از آنکه سولا مُرد و روم به حکومت جمهوری 
بازگشت، سيسرون پله های ترقی در مناصب قضايی را از 
کويستر تا پريتر طی کرد و سرانجام با پيروزی در رقابتی 
دشوار، به مقام کنسولی روم دست يافت که بالاترين 
مقام ]سياسی[ در جمهوری روم بود.2 اما کشوری که 

 ـ78 ق.م( سردار رومی. او از سال 82 قبل از ميلاد خود را   138( →  
ديکتاتور اعلام کرد و به کشتار دشمنانش )طرفداران گايوس ماريوس( 
و واگذاری اموال آنان به ياران خود پرداخت و چندی بعد هرگونه 

نظارت مردم را بر سنا از بين برد.
Rhodes .1: رودس، از جزاير يونان

2. کويستر )quaestor( در جمهوری روم قديم به خزانه دار و حسابرس 
دولتی گفته می شد و پريتر )praetor( به معنی مسئول             ←
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سيسرون در ســال انتصابش به اين مقام بر آن حکم 
می راند، همان کشوری نبود که نياکانش می شناختند. 
آن روستای کوچک در کرانه های رود تيبر1 رشد کرده 
و امپراتوری ای شده بود که در سرتاسر کرانة دريای 
مديترانه گسترده بود. شيوه های سادۀ قهرمانانی مانند 
 ـکه پس از فراخوانده شدن  کينکيناتوس2ِ افسانه ای 
به هدايت کشورش در جنگ، به زمين کشاورزی اش 

→ دادرسان يا مسئول رسيدگی به امور سادۀ شهری مانند رسيدگی به 
هزينه ها و جز آن بوده است. پريترها در غياب کنسول ها اختيارات 

گسترده ای در حکومت داشتند.
Tiber River .1: رود تيبر )به لاتين: تيبريس، و به ايتاليايی: توِِرهِ( رود 

تاريخی اروپا و دومين رود طولانی ايتاليا.
Cincinnatus .2: کينکيناتوس )زادۀ ح 519 ق.م( دولتمرد رومی که 
به خاطر تلاش بی دريغ در حفظ جمهوری روم در زمانة بحران، و 
رها کردن زمام قدرت پس از فرونشستن بحران، معروف است. او 
پس از مبارزه با مهاجمان، بلافاصله کناره گرفت و به مزرعه اش 

بازگشت.
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بازگشت ـ جای خود را به فساد و سوءِ استفاده در داخل و 
خارج داد. سپاهيانِ شهروندِ سال های گذشته، به سربازانی 
حرفه ای بدل شده بودند که بيشتر به فرماندهان خود 
وفادار بودند تا به دولت. پيشروی سولا تا روم و کشتار 
متعاقب مخالفان سياسی اش، چنان سابقة هولناکی برجا 
گذاشت که هيچ گاه فراموش نشد. رشته های پيوندِ حکومت 
قانونی رو به گسست بود، حتی وقتی سيسرون به اوج 
قدرت رومی رسيد. در اين ميان، جناح های سياسی روز 
از گوش کردن به نظرات يکديگر خودداری می کردند. 
اقتصاد هم رونقی نداشت و بيکاری تهديدی مستمر در 

برابر ثبات اجتماعی بود. 
طی دورۀ کنسولی سيسرون، کاتيلين1 اشراف زادۀ 

 ـ62  Lucius Sergius Catilina .1: لوسيوس سرگيوس کاتيلين )ح 108ق.م 
ق.م( اشراف زاده ای که به عوام فريبی روی آورد و زمانی          ←
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